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NARDINI CERÂMICA
UMA EMPRESA DE VANGUARDA

A Nardini Cerâmica comemora, em 2003, o seu segundo ano de

existência. Apesar de jovem, a Nardini foi fundamentada em ideais

de uma empresa madura, experiente e altamente competitiva.

Nesses dois anos, a Nardini conquistou um espaço privilegiado no

setor cerâmico com forte presença nos mercados nacional e

internacional. O segredo desse sucesso? A Nardini não esconde:

design atualizado, avançada tecnologia, qualidade, excelência

nos serviços, flexibilidade industrial e respeito ao meio ambiente

são os alicerces da empresa, estabelecida no pólo industrial de

Santa Gertrudes, no interior do Estado de São Paulo.

Constantemente, a empresa investe na parceria com seus

revendedores e especificadores para satisfazer as Necessidades e

desejos dos consumidores finais, oferecendo produtos diferenciados

e com preços adequados à realidade do segmento de

revestimentos cerâmicos.

Uma postura ética voltada especialmente para todos os processos

administrativos e comerciais é a principal prioridade da Nardini

Cerâmica.



Nardini  ceramics celebrate, in 2003, i ts  second year of

existence. Despite of being young, Nardini was founded on

i d e a s  o f  a  m a t u r e  e n t e r p r i s e,  e x p e r i e n c e d  a n d

over whe lming ly  compet i t i ve.  In  th i s  two years,  Nard in i

conquered a privi leged elbow room in the ceramics sector

with strong presence in national and international markets.

The secret of this success? Nardini doesn’t hide: up-to-date

des ign,  advanced techno logy,  qua l i t y,  exce l lence in

services, industr ial f lexibil i ty and respect to the environment

are the  underpinning of the enterprise, established on the

industr ial pole of Santa gertrudes, in the upcountr y of the

State of São Paulo.

Constantly, the enterprise invests in a partnership with i ts

resalers and specifiers to satisfy the needs and desires of the

f ina l  consumers,   o f fe r ing d ive r sed p roducts  and w i th

adequate prices by the reality of segments of ceramic til ings.

An ethic posture specially suited for all the  dmnistrative and

commercia l  processes i s  the main pr ior i ty  of  Ceramics

Nardini.

NARDIN I  CERÂMICA
AN ENTERPRISE OF VANGUARD
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SÉRIE COR PLENA
F U L L  C O L O R S
COLORES PLENAS

COM DESIGN MODERNO EM TRÊS TONS CLAROS, ESTA LINHA

TORNA AS COMPOSIÇÕES HARMONIOSAS, POIS POSSUI UMA

APARÊNCIA MUITO PRÓXIMA À FÓRMICA, NAS TEXTURAS

ACETINADA OU BRILHANTE.

WITH MODERN DESIGN IN THREE LIGHT TONES, THIS LINE TURNS

THE COMPOSITIONS HARMONIZED, FOR IT WITHHOLDS AN

APPEREANCE VERY CLOSE TO THE FORMIC, ON THE GLAZED

OR SHINY TEXTURES.

PROSPETTO  PEI 5PROSPETTO  PEI 5PROSPETTO  PEI 5PROSPETTO  PEI 5PROSPETTO  PEI 5

7000-001-M-F1                             PROSPETTO BIANCO
30X30  12”x12” PEI 5  MOHS 3     BRANCO MATE

7000-002-B-F1                           PROSPETTO GRIGIO
30X30  12”x12”    PEI 5  MOHS 3      CINZA BRILHO

7000-002-M-F1        PROSPETTO GRIGIO
30X30  12”x12”    PEI 5  MOHS 4     CINZA MATE

7000-003-B-F1             PROSPETTO BEIGE
30X30  12”x12”     PEI 5  MOHS 3     BEGE BRILHO

7000-003-M-F1       PROSPETTO BEIGE
30X30  12”x12”      PEI 5  MOHS 4     BEGE MATE

7000-001-B-F1                          PROSPETTO BIANCO
30X30  12”x12” PEI 5  MOHS 3    BRANCO BRILHO
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C ARACTERÍST ICA S
C A R A C T E R I S T I C S
CARACTER Í S T ICA S

CORES CLARAS
LIGHT COLORS

COLORES CLARAS

F O R M A T O S
D I M E N S I O N S
F O R M A T O S

30X30 cm
 12”X12”
30X30 cm

T E X T U R A S
T E X T U R E
T E X T U R A

A C E T I N A D A
 GLOSSY
G L A S E A D A



SÉRIE COR PLENA
F U L L  C O L O R S
COLORES PLENAS

LINHA QUE SURGE COMO UM ELEMENTO CONSTRUTIVO

SEDUTOR NO PANORAMA DA ARQUITETURA MODERNA. SUA

SUPERFÍCIE BRILHANTE E ONDULADA, INSPIRADA NA DOS

BLOCOS DE VIDRO, DÁ AO AMBIENTE, UM MOVIMENTO

ÚNICO, DEVIDO À SUA ALTA REFLEXÃO DE LUZ.

A LINE THAT ARISES AS A SEDUCTIVE CONSTRUCTIVE ELEMENT

IN THE PANORAMA OF MODERN ARCHITACTURE. IT’S WAVY

AND SHINY SURFACE, INSPIRED BY THE BLOCKS OF GLASS,

GIVES THE ENVIRONMENT, A MERELY MOVEMENT, DUE TO ITS

HIGH REFLECTION OF LIGHT.

PROSPETTO ONDULPROSPETTO ONDULPROSPETTO ONDULPROSPETTO ONDULPROSPETTO ONDULAAAAATOTOTOTOTO

7002-003-B-F1        PROSPETTO ONDULATO CREMA
30X30  12”x12”    PEI 3  MOHS 3      BEGE BRILHO

7002-002B-F1        PROSPETTO ONDULATO GELO
30X30  12”x12”    PEI 3  MOHS 3      CINZA BRILHO

7002-001-B-F1        PROSPETTO ONDULATO BIANCO
30X30  12”x12”    PEI 3  MOHS 3      BRANCO BRILHO

C ARACTERÍST ICAS
C A R A C T E R I S T I C S
CARACTER Í S T ICA S

CORES CLARAS
LIGHT COLORS

COLORES CLARAS
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F O R M A T O S
D I M E N S I O N S
F O R M A T O S

30X30 cm
 12”X12”
30X30 cm

T E X T U R A S
T E X T U R E
T E X T U R A

A C E T I N A D A
 GLOSSY
G L A S E A D A
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É FORMADA POR DUAS CORES OPOSTAS, O BRANCO E O

PRETO, ONDE UMA FAZ COM QUE A OUTRA SE SOBRESSAIA.

ESSA SÉRIE ACOMPANHA UMA FORTE TENDÊNCIA DO MUNDO

CERÂMICO E POSSIBILITA DIVERSAS PAGINAÇÕES ONDE SE

EXIGE CHARME, ELEGÂNCIA E SOFISTICAÇÃO.

IS FORMED BY TWO OPPOSITE COLORS, BLACK AND WHITE,

WHERE ONE MAKES THE OTHER STAND OUT. THIS SERIES

FOLLOWS A STRONG TENDENCY OF THE CERAMIC WORLD

AND IT ALLOWS SEVERAL PAGINATIONS WHERE IT DEMANDS

CHARM,ELEGANCY, AND ENLIGHTMENT.

7001-001-P-F1        CONTRASTO BIANCO
30X30  12”x12”    PEI 5  MOHS 2    BRANCO PROTETIVA

7001-008-P-F1        CONTRASTO  NERO
30X30  12”x12”    PEI 2  MOHS 2   PRETO PROTETIVA

SÉRIE COR PLENA
F U L L  C O L O R S
COLORES PLENAS

C ARACTERÍST ICAS
C A R A C T E R I S T I C S
CARACTER Í S T ICA S

F O R M A T O S
D I M E N S I O N S
F O R M A T O S

30X30 cm
 12”X12”
30X30 cm

T E X T U R A S
T E X T U R E
T E X T U R A

B R I L L A N T E
 BRIGHT
B R I L H O

CONTRASTOCONTRASTOCONTRASTOCONTRASTOCONTRASTO



SÉRIE MÁRMORE
MARBLE  SER IE
SÉRIE MÁRMOL

7400-001-B-F1         MARMO SPLENDORE STATUARIO
30X30  12”x12”    PEI 4  MOHS 3   BRANCO BRILHO

A APARÊNCIA DESSAS PEÇAS, MUITO FIEL À DOS MÁRMORES

EUROPEUS E AFRICANOS, E A UNIFORMIDADE DAS CORES

PERMITEM PAGINAÇÕES CHARMOSAS, PRÓPRIAS PARA

AMBIENTES SOFISTICADOS E MODERNOS.

LINEA MARMO SPLENDORE STATUARIO

THE APPEREANCE OF THIS PIECES, VERY FAITHFUL TO THE

AFRICAN AND EUROPEAN MARBLES, AND THE UNIFORMITY

OF THE COLORS ALLOW CHARMING PAGINATIONS,

APPROPIATE FOR MODERN AND ENLIGHTNED

ENVIRONMENTS.

LINEA MARMO SPLENDORE STATUARIO
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C ARACTERÍST ICAS
C A R A C T E R I S T I C S
CARACTER Í S T ICA S

F O R M A T O S
D I M E N S I O N S
F O R M A T O S

30X30 cm
 12”X12”
30X30 cm

T E X T U R A S
T E X T U R E
T E X T U R A

B R I L L A N T E
 BRIGHT
B R I L H O

MARMO SPLENDOREMARMO SPLENDOREMARMO SPLENDOREMARMO SPLENDOREMARMO SPLENDORE
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SÉRIE MÁRMORE
MARBLE  SER IE
SÉRIE MÁRMOL

8000-005-B-F1        TRAVERTINO GIALLO
30X30  12”x12”    PEI 3  MOHS 3      AMARELO

8000-003-B-F1   TRAVERTINO BEIGE
30X30  12”x12”    PEI 3  MOHS 3      BEGE

VARIAÇÕES DE TONAL IDADES QUE PERMITEM

COMBINAÇÕES PERFEITAS ENTRE REVESTIMENTOS DE PISO

E PAREDE.

MARMO SPLENDORE TRAVERTINO  GIALLO

MARMO SPLENDORE TRAVERTINO  BEIGE

VARIATIONS OF TONALITIES THAT ALLOW PERFECT

COMBINATIONS BETWEEN  FLOOR AND WALL TILING.

MARMO SPLENDORE TRAVERTINO AFRICANO GIALLO

MARMO SPLENDORE TRAVERTINO ROMANO BEIGE

C ARACTERÍST ICAS
C A R A C T E R I S T I C S
CARACTER Í S T ICA S

F O R M A T O S
D I M E N S I O N S
F O R M A T O S

30X30 cm
 12”X12”
30X30 cm

T E X T U R A S
T E X T U R E
T E X T U R A

B R I L L A N T E
 BRIGHT
B R I L H O

MARMO SPLENDOREMARMO SPLENDOREMARMO SPLENDOREMARMO SPLENDOREMARMO SPLENDORE
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SÉRIE MÁRMORE
MARBLE  SER IE
SÉRIE MÁRMOL

8000-011-B-F1        TRAVERTINO AFRICANO
30X30  12”x12”    PEI 3  MOHS 3      MARROM ESCURO

8000-010-B-F1        TRAVERTINO ROMANO
30X30  12”x12”    PEI 3  MOHS 3      MARROM CLARO

A APARÊNCIA DESSAS PEÇAS, MUITO FIEL À DOS MÁRMORES

EUROPEUS E AFRICANOS, E A UNIFORMIDADE DAS CORES

PERMITEM PAGINAÇÕES CHARMOSAS, PRÓPRIAS PARA

AMBIENTES SOFISTICADOS E MODERNOS.

LINEA MARMO SPLENDORE TRAVERTINO AFRICANO

LINEA MARMO SPLENDORE TRAVERTINO ROMANO

THE APPEREANCE OF THIS PIECES, VERY FAITHFUL TO THE

AFRICAN AND EUROPEAN MARBLES, AND THE UNIFORMITY OF

THE COLORS ALLOW CHARMING PAGINATIONS, APPROPIATE

FOR MODERN AND ENLIGHTNED ENVIRONMENTS.

LINEA MARMO SPLENDORE TRAVERTINO AFRICANO

LINEA MARMO SPLENDORE TRAVERTINO ROMANO

C ARACTERÍST ICA S
C A R A C T E R I S T I C S
CARACTER Í S T ICA S

F O R M A T O S
D I M E N S I O N S
F O R M A T O S

30X30 cm
 12”X12”
30X30 cm

T E X T U R A S
T E X T U R E
T E X T U R A

B R I L L A N T E
 BRIGHT
B R I L H O

MARMO SPLENDOREMARMO SPLENDOREMARMO SPLENDOREMARMO SPLENDOREMARMO SPLENDORE



SÉRIE MÁRMORE
MARBLE  SER IE
SÉRIE MÁRMOL
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MARMO SPLENDOREMARMO SPLENDOREMARMO SPLENDOREMARMO SPLENDOREMARMO SPLENDORE

REPRODUZ FIELMENTE A BELEZA CLÁSSICA DOS MAIS BELREPRODUZ FIELMENTE A BELEZA CLÁSSICA DOS MAIS BELREPRODUZ FIELMENTE A BELEZA CLÁSSICA DOS MAIS BELREPRODUZ FIELMENTE A BELEZA CLÁSSICA DOS MAIS BELREPRODUZ FIELMENTE A BELEZA CLÁSSICA DOS MAIS BELOSOSOSOSOS

MÁRMORES EUROPEUS. É UMA LINHA CUIDMÁRMORES EUROPEUS. É UMA LINHA CUIDMÁRMORES EUROPEUS. É UMA LINHA CUIDMÁRMORES EUROPEUS. É UMA LINHA CUIDMÁRMORES EUROPEUS. É UMA LINHA CUIDADOSAMENTEADOSAMENTEADOSAMENTEADOSAMENTEADOSAMENTE

ELELELELEL ABORADABORADABORADABORADABORADA E QUE POSSIB IL ITA E QUE POSSIB IL ITA E QUE POSSIB IL ITA E QUE POSSIB IL ITA E QUE POSSIB IL ITA COMPOSIÇÕESA COMPOSIÇÕESA COMPOSIÇÕESA COMPOSIÇÕESA COMPOSIÇÕES

REQUINTREQUINTREQUINTREQUINTREQUINTADADADADADAS, POIS AAS, POIS AAS, POIS AAS, POIS AAS, POIS ATINGE AS FORMAS PERFEITTINGE AS FORMAS PERFEITTINGE AS FORMAS PERFEITTINGE AS FORMAS PERFEITTINGE AS FORMAS PERFEITAS DOSAS DOSAS DOSAS DOSAS DOS

MÁRMORES. SEU DESIGN MESCLMÁRMORES. SEU DESIGN MESCLMÁRMORES. SEU DESIGN MESCLMÁRMORES. SEU DESIGN MESCLMÁRMORES. SEU DESIGN MESCLA A SOFISTICAÇÃO DOA A SOFISTICAÇÃO DOA A SOFISTICAÇÃO DOA A SOFISTICAÇÃO DOA A SOFISTICAÇÃO DO

CLÁSSICO COM AS NUANCES DCLÁSSICO COM AS NUANCES DCLÁSSICO COM AS NUANCES DCLÁSSICO COM AS NUANCES DCLÁSSICO COM AS NUANCES DA MODERNIDA MODERNIDA MODERNIDA MODERNIDA MODERNIDADE.ADE.ADE.ADE.ADE.

LINEA MARMO SPLENDORE BOTICCINOLINEA MARMO SPLENDORE BOTICCINOLINEA MARMO SPLENDORE BOTICCINOLINEA MARMO SPLENDORE BOTICCINOLINEA MARMO SPLENDORE BOTICCINO

LINEA MARMO SPLENDORE TRALINEA MARMO SPLENDORE TRALINEA MARMO SPLENDORE TRALINEA MARMO SPLENDORE TRALINEA MARMO SPLENDORE TRAVERTINOVERTINOVERTINOVERTINOVERTINO

LINEA MARMO SPLENDORE IMPERADORLINEA MARMO SPLENDORE IMPERADORLINEA MARMO SPLENDORE IMPERADORLINEA MARMO SPLENDORE IMPERADORLINEA MARMO SPLENDORE IMPERADOR

REPRODUCES FAITHFULLY, THE CLASSIC BEAUTY OF THE MOST

BEAUTIFUL EUROPEAN MARBLES.  IT IS A CAREFULLY ELABORATED

LINE  AND  IT ENABLES REFINED COMPOSITIONS, FOR IT REACHES

THE PERFECT FORMS OF MARBLES. ITS DESIGN BLENDS THE

ENLIGHTMENT OF THE CLASSIC WITH THE NUANCES OF

MODERNITY.

LINEA MARMO SPLENDORE BOTICCINO

LINEA MARMO SPLENDORE TRAVERTINO

LINEA MARMO SPLENDORE IMPERADOR

7200-011-B-F1       MARMO SPLENDORE IMPERADOR
30X30 12”x12”  PEI 3  MOHS 3  MARROM ESCURO   BRILHO

7100-010-B-F1      MARMO SPLENDORE TRAVERTINO
30X30 12”x12”  PEI 4  MOHS 3 MARROM CLARO   BRILHO

7100-010-M-F1    MARMO SPLENDORE TRAVERTINO
30X30  12”x12”  PEI 4 MOHS 3  MARROM CLARO   MATE

7200-011-M-F1                  MARMO  SPLENDORE  IMPERADOR
30X30 12”x12”  PEI 3 MOHS 4  MARROM ESCURO   MATE

7300-003-M-F1         MARMO   SPLENDORE   BOTICCINO
30X30     12”x12”     PEI 4   MOHS 4   BEGE   MATE

7300-003-B-F1       MARMO SPLENDORE BOTICCINO
30X30 12”x12”  PEI 4  MOHS 3 BEGE  BRILHO

MATE
MATE
MATE

C ARACTERÍST ICAS
C A R A C T E R I S T I C S
CARACTER Í S T ICA S

F O R M A T O S
D I M E N S I O N S
F O R M A T O S

30X30 cm
 12”X12”
30X30 cm

T E X T U R A S
T E X T U R E
T E X T U R A

B R I L L A N T E
 BRIGHT
B R I L H O



SÉRIE MOSAICO
MOSAIC SER IE
SÉRIE MOSAICO
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7600-000-B-F1       ROSONE DELICATO
30X30  12”x12”    PEI 4  MOHS 3   NEUTRO     BRILHO

7800-000-B-F1        ROSONE SPLENDORE
30X30  12”x12”    PEI 4  MOHS 3   NEUTRO     BRILHO

7700-000-B-F1        ROSONE VITA
30X30  12”x12”    PEI 4  MOHS 3   NEUTRO     BRILHO

C ARACTERÍST ICAS
C A R A C T E R I S T I C S
CARACTER Í S T ICA S

F O R M A T O S
D I M E N S I O N S
F O R M A T O S

30X30 cm
 12”X12”
30X30 cm

T E X T U R A S
T E X T U R E
T E X T U R A

B R I L L A N T E
 BRIGHT
B R I L H O

R O S O N E SR O S O N E SR O S O N E SR O S O N E SR O S O N E S

ESTESTESTESTESTA LINHA COMPOSTA LINHA COMPOSTA LINHA COMPOSTA LINHA COMPOSTA LINHA COMPOSTA POR TRÊS MOSAICOS, BUSCA,A POR TRÊS MOSAICOS, BUSCA,A POR TRÊS MOSAICOS, BUSCA,A POR TRÊS MOSAICOS, BUSCA,A POR TRÊS MOSAICOS, BUSCA,

PPPPPAAAAACIENTEMENTE, REGISTRAR UM SENTIMENTO QUE COMPÕE ACIENTEMENTE, REGISTRAR UM SENTIMENTO QUE COMPÕE ACIENTEMENTE, REGISTRAR UM SENTIMENTO QUE COMPÕE ACIENTEMENTE, REGISTRAR UM SENTIMENTO QUE COMPÕE ACIENTEMENTE, REGISTRAR UM SENTIMENTO QUE COMPÕE A

EXISTÊNCIA AEXISTÊNCIA AEXISTÊNCIA AEXISTÊNCIA AEXISTÊNCIA ATRATRATRATRATRAVÉS DE FRAVÉS DE FRAVÉS DE FRAVÉS DE FRAVÉS DE FRAGMENTOS. NA JUSTGMENTOS. NA JUSTGMENTOS. NA JUSTGMENTOS. NA JUSTGMENTOS. NA JUSTAPOSIÇÃO DAPOSIÇÃO DAPOSIÇÃO DAPOSIÇÃO DAPOSIÇÃO DASASASASAS

PPPPPARTES, O TODO SE REVELARTES, O TODO SE REVELARTES, O TODO SE REVELARTES, O TODO SE REVELARTES, O TODO SE REVELA. AS PEÇAS, ARRANJADA. AS PEÇAS, ARRANJADA. AS PEÇAS, ARRANJADA. AS PEÇAS, ARRANJADA. AS PEÇAS, ARRANJADASASASASAS

HARMONICAMENTE, APRESENTHARMONICAMENTE, APRESENTHARMONICAMENTE, APRESENTHARMONICAMENTE, APRESENTHARMONICAMENTE, APRESENTAM FORMAS QUE, APLICADAM FORMAS QUE, APLICADAM FORMAS QUE, APLICADAM FORMAS QUE, APLICADAM FORMAS QUE, APLICADASASASASAS

NO PISO OU PNO PISO OU PNO PISO OU PNO PISO OU PNO PISO OU PAREDE, ENCENAM PERFEITAREDE, ENCENAM PERFEITAREDE, ENCENAM PERFEITAREDE, ENCENAM PERFEITAREDE, ENCENAM PERFEITAMENTE UM TAMENTE UM TAMENTE UM TAMENTE UM TAMENTE UM TAPETE OUAPETE OUAPETE OUAPETE OUAPETE OU

UM QUADROUM QUADROUM QUADROUM QUADROUM QUADRO.....

LINEA ROSONE SPLENDORELINEA ROSONE SPLENDORELINEA ROSONE SPLENDORELINEA ROSONE SPLENDORELINEA ROSONE SPLENDORE

LINEA ROSONE VITLINEA ROSONE VITLINEA ROSONE VITLINEA ROSONE VITLINEA ROSONE VITAAAAA

LINEA ROSONE DELICALINEA ROSONE DELICALINEA ROSONE DELICALINEA ROSONE DELICALINEA ROSONE DELICATOTOTOTOTO

THIS LINE COMPOSED BY THREE MOSAICS, SEEKS,PATIENTLY, TO

REGISTER A FEELING THAT CONTAINS THE EXISTENCE THROUGH

FRAGMENTS. ON THE JUST POSITION OF THE PARTS, IT REVEALS

ITS ALL. THE PIECES, HARMONICALLY ARRANGE, PRESENT FORMS

THAT, APPLIED TO THE FLOOR OR THE WALL, EXIBIT PERFECTLY A

CARPET OR A PICTURE.

LINEA ROSONE SPLENDORE

LINEA ROSONE VITA

LÍNEA ROSONE DELICATO



SÉRIE MÁRMORE
MARBLE  SER IE
SÉRIE MÁRMOL

7365-006-B-F1    MARMO SPLENDORE ROSSO
30X30  12”x12”    PEI 3  MOHS 2   MARROM BRILHO
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7365-006-M-F1      MARMO SPLENDORE ROSSO
30X30  12”x12”  PEI 3  MOHS 5    MARROM MATE

MARMO SPLENDOREMARMO SPLENDOREMARMO SPLENDOREMARMO SPLENDOREMARMO SPLENDORE

ESSA SÉRIE É RESULESSA SÉRIE É RESULESSA SÉRIE É RESULESSA SÉRIE É RESULESSA SÉRIE É RESULTTTTTADO DE UMA PROFUNDADO DE UMA PROFUNDADO DE UMA PROFUNDADO DE UMA PROFUNDADO DE UMA PROFUNDA E SELETIVA E SELETIVA E SELETIVA E SELETIVA E SELETIVAAAAA

PESQUISA DPESQUISA DPESQUISA DPESQUISA DPESQUISA DAS NOBRES PEDRAS EUROPÉIAS, QUE ENCANTAS NOBRES PEDRAS EUROPÉIAS, QUE ENCANTAS NOBRES PEDRAS EUROPÉIAS, QUE ENCANTAS NOBRES PEDRAS EUROPÉIAS, QUE ENCANTAS NOBRES PEDRAS EUROPÉIAS, QUE ENCANTAMAMAMAMAM

PELPELPELPELPELO SEU BRILHO E SOFISTICAÇÃOO SEU BRILHO E SOFISTICAÇÃOO SEU BRILHO E SOFISTICAÇÃOO SEU BRILHO E SOFISTICAÇÃOO SEU BRILHO E SOFISTICAÇÃO.....

LINEA MARMO SPLENDORE BIANCOLINEA MARMO SPLENDORE BIANCOLINEA MARMO SPLENDORE BIANCOLINEA MARMO SPLENDORE BIANCOLINEA MARMO SPLENDORE BIANCO

LINEA MARMO SPLENDORE CREMALINEA MARMO SPLENDORE CREMALINEA MARMO SPLENDORE CREMALINEA MARMO SPLENDORE CREMALINEA MARMO SPLENDORE CREMA

LINEA MARMO SPLENDORE ROSSOLINEA MARMO SPLENDORE ROSSOLINEA MARMO SPLENDORE ROSSOLINEA MARMO SPLENDORE ROSSOLINEA MARMO SPLENDORE ROSSO

THIS SERIES IS A RESULT OF A DEEP AND SELECTIVE

RESEARCH OF THE NOBEL EUROPEAN STONES, THAT

ENRAPTURES BY ITS SHINE AND ENLIGHTMENT.

LINEA MARMO SPLENDORE BIANCO

LINEA MARMO SPLENDORE CREME

LINEA MARMO SPLENDORE ROSSO

7437-001-M-F1                                     MARMO   SPLENDORE   BIANCO
30X30  12”x12”  PEI 5  MOHS 3    BRANCO MATE

7437-001-B-F1      MARMO SPLENDORE BIANCO
30X30  12”x12”    PEI 5  MOHS 3   BRANCO BRILHO

7438-005-B-F1     MARMO SPLENDORE CREMA
30X30  12”x12”    PEI 4  MOHS 2    BEGE BRILHO

7438-005-M-F1     MARMO SPLENDORE CREMA
30X30  12”x12”  PEI 4  MOHS 4    BEGE MATE

MATE
MATE
MATE

C ARACTERÍST ICA S
C A R A C T E R I S T I C S
CARACTER Í S T ICA S

F O R M A T O S
D I M E N S I O N S
F O R M A T O S

30X30 cm
 12”X12”
30X30 cm

T E X T U R A S
T E X T U R E
T E X T U R A

B R I L L A N T E
 BRIGHT
B R I L H O



SÉRIE MÁRMORE
MARBLE  SER IE
SÉRIE MÁRMOL

Ó P E R AÓ P E R AÓ P E R AÓ P E R AÓ P E R A

INSPIRADINSPIRADINSPIRADINSPIRADINSPIRADA NO MÁRMORE ÓPERA FANTÁSTICOA NO MÁRMORE ÓPERA FANTÁSTICOA NO MÁRMORE ÓPERA FANTÁSTICOA NO MÁRMORE ÓPERA FANTÁSTICOA NO MÁRMORE ÓPERA FANTÁSTICO, EXTRAÍDO DE, EXTRAÍDO DE, EXTRAÍDO DE, EXTRAÍDO DE, EXTRAÍDO DE

SARRANCOLIN, REGIÃO DOS PIRINEUS, NA FRANÇA. É UMSARRANCOLIN, REGIÃO DOS PIRINEUS, NA FRANÇA. É UMSARRANCOLIN, REGIÃO DOS PIRINEUS, NA FRANÇA. É UMSARRANCOLIN, REGIÃO DOS PIRINEUS, NA FRANÇA. É UMSARRANCOLIN, REGIÃO DOS PIRINEUS, NA FRANÇA. É UM

MÁRMORE DE 370 MILHÕES DE ANOS ORIGINÁRIO DEMÁRMORE DE 370 MILHÕES DE ANOS ORIGINÁRIO DEMÁRMORE DE 370 MILHÕES DE ANOS ORIGINÁRIO DEMÁRMORE DE 370 MILHÕES DE ANOS ORIGINÁRIO DEMÁRMORE DE 370 MILHÕES DE ANOS ORIGINÁRIO DE

ROCHAS DE METROCHAS DE METROCHAS DE METROCHAS DE METROCHAS DE METAMORFOSE. SUAS CORES ROSSOAMORFOSE. SUAS CORES ROSSOAMORFOSE. SUAS CORES ROSSOAMORFOSE. SUAS CORES ROSSOAMORFOSE. SUAS CORES ROSSO, GIALL, GIALL, GIALL, GIALL, GIALLO EO EO EO EO E

BLBLBLBLBLU SÃO INSPIRADU SÃO INSPIRADU SÃO INSPIRADU SÃO INSPIRADU SÃO INSPIRADAS NOS ELEMENTOS DAS NOS ELEMENTOS DAS NOS ELEMENTOS DAS NOS ELEMENTOS DAS NOS ELEMENTOS DA NAA NAA NAA NAA NATUREZA ETUREZA ETUREZA ETUREZA ETUREZA E

REPRESENTREPRESENTREPRESENTREPRESENTREPRESENTAM UM RETORNO ÀS CORES LAM UM RETORNO ÀS CORES LAM UM RETORNO ÀS CORES LAM UM RETORNO ÀS CORES LAM UM RETORNO ÀS CORES LUXUOSAS USADUXUOSAS USADUXUOSAS USADUXUOSAS USADUXUOSAS USADASASASASAS

ANTERIORMENTE NOS PANTERIORMENTE NOS PANTERIORMENTE NOS PANTERIORMENTE NOS PANTERIORMENTE NOS PALÁCIOS, NAS IGREJAS E EM OUTROSALÁCIOS, NAS IGREJAS E EM OUTROSALÁCIOS, NAS IGREJAS E EM OUTROSALÁCIOS, NAS IGREJAS E EM OUTROSALÁCIOS, NAS IGREJAS E EM OUTROS

MONUMENTOS FRANCESES.MONUMENTOS FRANCESES.MONUMENTOS FRANCESES.MONUMENTOS FRANCESES.MONUMENTOS FRANCESES.

INSPIRED BY THE FANTASTIC OPERA MARBLE, EXTRACTED FROM

SARRANCOLIN, REGION OF THE PIRINEUS, IN FRANCE. IT IS A

MARBLE OF 370 MILLION YEARS ORIGINATED FROM THE ROCKS

OF METAMORPHOSE. IT’S COLORS ROSSO, GIALLO AND BLU ARE

INSPIRED ON THE ELEMENTS OF NATURE AND REPRESENT A RETURN

TO THE LUXURIOUS COLORS USED A LONG TIME AGO ON THE

PALACES, CHURCHES AND OTHER FRENCH MONUMENTS.

7500-005-B-F1        ÓPERA GIALLO
30X30  12”x12”    PEI 4  MOHS 3  AMARELO BRILHO

7500-013-B-F1        OPERA BLU
30X30  12”x12”    PEI 4  MOHS 3  AZUL BRILHO

7500-006-B-F1         OPERA ROSSO
30X30  12”x12”    PEI 3  MOHS 3  MARROM BRILHO
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C ARACTERÍST ICAS
C A R A C T E R I S T I C S
CARACTER Í S T ICA S

F O R M A T O S
D I M E N S I O N S
F O R M A T O S

30X30 cm
 12”X12”
30X30 cm

T E X T U R A S
T E X T U R E
T E X T U R A

B R I L L A N T E
 BRIGHT
B R I L H O
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7010-011-M-F1       ALBA COTTO
30X30  12”x12”    PEI 3  MOHS 5   MARROM ESCURO ACETINADO

SÉRIE RÚSTICO
R U S T I C  S E R I E
SÉR I E  RÚS T ICA

A L B AA L B AA L B AA L B AA L B A

TODTODTODTODTODA A BELEZA E AS CORES DO NASCER DO SOL (ALBA, EMA A BELEZA E AS CORES DO NASCER DO SOL (ALBA, EMA A BELEZA E AS CORES DO NASCER DO SOL (ALBA, EMA A BELEZA E AS CORES DO NASCER DO SOL (ALBA, EMA A BELEZA E AS CORES DO NASCER DO SOL (ALBA, EM

ITITITITITALIANO) ESTÃO PROJETALIANO) ESTÃO PROJETALIANO) ESTÃO PROJETALIANO) ESTÃO PROJETALIANO) ESTÃO PROJETADADADADADAS NESTAS NESTAS NESTAS NESTAS NESTA LINHA QUE TEM CORESA LINHA QUE TEM CORESA LINHA QUE TEM CORESA LINHA QUE TEM CORESA LINHA QUE TEM CORES

QUENTES, COMO O GIALLQUENTES, COMO O GIALLQUENTES, COMO O GIALLQUENTES, COMO O GIALLQUENTES, COMO O GIALLOOOOO, O ROSEO E PRINCIP, O ROSEO E PRINCIP, O ROSEO E PRINCIP, O ROSEO E PRINCIP, O ROSEO E PRINCIPALMENTE OALMENTE OALMENTE OALMENTE OALMENTE O

COTTOCOTTOCOTTOCOTTOCOTTO. É UMA LINHA PRÓPRIA P. É UMA LINHA PRÓPRIA P. É UMA LINHA PRÓPRIA P. É UMA LINHA PRÓPRIA P. É UMA LINHA PRÓPRIA PARA AMBIENTES MODERNOS EARA AMBIENTES MODERNOS EARA AMBIENTES MODERNOS EARA AMBIENTES MODERNOS EARA AMBIENTES MODERNOS E

QUE EXIJAM RUSTICIDQUE EXIJAM RUSTICIDQUE EXIJAM RUSTICIDQUE EXIJAM RUSTICIDQUE EXIJAM RUSTICIDADE.ADE.ADE.ADE.ADE.

ALL THE BEAUTY AND THE COLORS OF SUNRISE ARE PROJECTED

IN THIS LINE OF HOT COLORS, AS GIALLO, ROSEO AND

PRINCIPALLY COTTO. IT IS AN APPROPIATE LINE FOR MODERN

ENVIRONMENTS AND THAT DEMAND RUSTICILITY.

7010-009-M-F1       ALBA ROSEO
30X30  12”x12”    PEI 3  MOHS 5   MARROM ACETINADO

7010-005-M-F1       ALBA GIALLO
30X30  12”x12”    PEI 3  MOHS 5   AMARELO ACETINADO

CARACTERÍST ICA S
C A R A C T E R I S T I C S
CARACTER Í S T ICA S

F O R M A T O S
D I M E N S I O N S
F O R M A T O S

30X30 cm
 12”X12”
30X30 cm

T E X T U R A S
T E X T U R E
T E X T U R A

A C E T I N A D A
 GLOSSY
G L A S E A D A
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S A B B I A  D E L ` E G I T OS A B B I A  D E L ` E G I T OS A B B I A  D E L ` E G I T OS A B B I A  D E L ` E G I T OS A B B I A  D E L ` E G I T O

COM CORES QUE VCOM CORES QUE VCOM CORES QUE VCOM CORES QUE VCOM CORES QUE VARIAM COM AS DIVERSAS TONALIDARIAM COM AS DIVERSAS TONALIDARIAM COM AS DIVERSAS TONALIDARIAM COM AS DIVERSAS TONALIDARIAM COM AS DIVERSAS TONALIDADES QUEADES QUEADES QUEADES QUEADES QUE

AS AREIAS DO DESERTO DO CAIRO TOMAM DURANTE O DIA, ESTAS AREIAS DO DESERTO DO CAIRO TOMAM DURANTE O DIA, ESTAS AREIAS DO DESERTO DO CAIRO TOMAM DURANTE O DIA, ESTAS AREIAS DO DESERTO DO CAIRO TOMAM DURANTE O DIA, ESTAS AREIAS DO DESERTO DO CAIRO TOMAM DURANTE O DIA, ESTAAAAA

LINHA É INSPIRADLINHA É INSPIRADLINHA É INSPIRADLINHA É INSPIRADLINHA É INSPIRADA EM TEMAS EGÍPCIOS. AS PEÇAS ESPECIAISA EM TEMAS EGÍPCIOS. AS PEÇAS ESPECIAISA EM TEMAS EGÍPCIOS. AS PEÇAS ESPECIAISA EM TEMAS EGÍPCIOS. AS PEÇAS ESPECIAISA EM TEMAS EGÍPCIOS. AS PEÇAS ESPECIAIS

COMPLEMENTCOMPLEMENTCOMPLEMENTCOMPLEMENTCOMPLEMENTARES TRAZEM FIGURAS DE HIERÓGLIFOS EARES TRAZEM FIGURAS DE HIERÓGLIFOS EARES TRAZEM FIGURAS DE HIERÓGLIFOS EARES TRAZEM FIGURAS DE HIERÓGLIFOS EARES TRAZEM FIGURAS DE HIERÓGLIFOS E

INSCRIÇÕES ENCONTRADINSCRIÇÕES ENCONTRADINSCRIÇÕES ENCONTRADINSCRIÇÕES ENCONTRADINSCRIÇÕES ENCONTRADAS NAS PIRÂMIDES.AS NAS PIRÂMIDES.AS NAS PIRÂMIDES.AS NAS PIRÂMIDES.AS NAS PIRÂMIDES.

WITH COLORS THAT VARY  WITH DIVERSE TONALITIES THAT THE

SANDS OF THE CAIRO DESERT TAKE DURING THE DAY, THIS LINE IS

INSPIRED IN EGYPTIAN THEMES. THE SPECIAL COMPLEMENTAL

PIECES CARRY HIEROGLYPHIC FIGURES AND WRITTINGS FOUND

ON THE PYRIMIDS.

7012-000-M-F1       SABBIA POMERIGGIO
30X30  12”x12”    PEI 3  MOHS 5   BEGE MATE

7011-000-M-F1       SABBIA MATTINA
30X30  12”x12”    PEI 3  MOHS 5   BEGE CLARO  MATE

7013-000-M-F1        SABBIA NOTE
30X30  12”x12”    PEI 3  MOHS 5   MARROM MATE

C ARACTERÍST ICA S
C A R A C T E R I S T I C S
CARACTER Í S T ICA S

F O R M A T O S
D I M E N S I O N S
F O R M A T O S

30X30 cm
 12”X12”
30X30 cm

T E X T U R A S
T E X T U R E
T E X T U R A

A C E T I N A D A
 GLOSSY
G L A S E A D A

SÉRIE RÚSTICO
R U S T I C  S E R I E
SÉR I E  RÚS T ICA



SÉRIE RÚSTICO
R U S T I C  S E R I E
SÉR I E  RÚS T ICA

7439-001-M-F1       TRAMONTO BIANCO
30X30  12”x12”  PEI 5  MOHS 5PEI BRANCO MATE

7439-003-M-F1       TRAMONTO BEIGE
30X30  12”x12”   PEI 5  MOHS 5PEI BEGE MATE

7439-006-M-F1        TRAMONTO ROSSO
30X30  12”x12” PEI 4  MOHS 5  MARROM MATE

TRAMONTOTRAMONTOTRAMONTOTRAMONTOTRAMONTO    PEI 5   PEI 5   PEI 5   PEI 5   PEI 5

INSPIRADINSPIRADINSPIRADINSPIRADINSPIRADA NAS NUANCES LA NAS NUANCES LA NAS NUANCES LA NAS NUANCES LA NAS NUANCES LUMINOSAS QUE PERSISTEM NO CÉUUMINOSAS QUE PERSISTEM NO CÉUUMINOSAS QUE PERSISTEM NO CÉUUMINOSAS QUE PERSISTEM NO CÉUUMINOSAS QUE PERSISTEM NO CÉU

ALGUM TEMPO DEPOIS DO PÔRALGUM TEMPO DEPOIS DO PÔRALGUM TEMPO DEPOIS DO PÔRALGUM TEMPO DEPOIS DO PÔRALGUM TEMPO DEPOIS DO PÔR-DO-DO-DO-DO-DO-SOL, TRAMONTO (PÔR-SOL, TRAMONTO (PÔR-SOL, TRAMONTO (PÔR-SOL, TRAMONTO (PÔR-SOL, TRAMONTO (PÔR-----

DODODODODO-SOL EM IT-SOL EM IT-SOL EM IT-SOL EM IT-SOL EM ITALIANO) APRESENTALIANO) APRESENTALIANO) APRESENTALIANO) APRESENTALIANO) APRESENTA TEXTURA SECA, RELEVA TEXTURA SECA, RELEVA TEXTURA SECA, RELEVA TEXTURA SECA, RELEVA TEXTURA SECA, RELEVOSOSOSOSOS

SUASUASUASUASUAVES E BORDVES E BORDVES E BORDVES E BORDVES E BORDAS TRABALHADAS TRABALHADAS TRABALHADAS TRABALHADAS TRABALHADAS. A LINHA DESTAS. A LINHA DESTAS. A LINHA DESTAS. A LINHA DESTAS. A LINHA DESTAAAAACA O DESIGNCA O DESIGNCA O DESIGNCA O DESIGNCA O DESIGN

CONTEMPORÂNEO E COMBINA COM AMBIENTES QUE EXIGEMCONTEMPORÂNEO E COMBINA COM AMBIENTES QUE EXIGEMCONTEMPORÂNEO E COMBINA COM AMBIENTES QUE EXIGEMCONTEMPORÂNEO E COMBINA COM AMBIENTES QUE EXIGEMCONTEMPORÂNEO E COMBINA COM AMBIENTES QUE EXIGEM

PERSONALIDPERSONALIDPERSONALIDPERSONALIDPERSONALIDADE COM PRAADE COM PRAADE COM PRAADE COM PRAADE COM PRATICIDTICIDTICIDTICIDTICIDADE.ADE.ADE.ADE.ADE.

INSPIRED IN LIGHTNED NUANCES THAT REMAIN IN THE SKY SOME

TIME AFTER SUNDOWN, TRAMONTO PRESENTS DRY TEXTURE,

SMOOTH RELIEVES AND LABORED BORDERS. THE LINE FEATURES

THE CONTEMPORARY DESIGN  AND IT MATCHES WITH

ENVIRONMENTS THAT DEMAND PERSONALITY WITH PRATICALITY.
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C ARACTERÍST ICAS
C A R A C T E R I S T I C S
CARACTER Í S T ICA S

F O R M A T O S
D I M E N S I O N S
F O R M A T O S

30X30 cm
 12”X12”
30X30 cm

T E X T U R A S
T E X T U R E
T E X T U R A

S U A V E
 S O F T
S U A V E



SÉRIE RÚSTICO
R U S T I C  S E R I E
SÉR I E  RÚS T ICA

SELSELSELSELSELVVVVVAAAAAGGIO        PEI 5GGIO        PEI 5GGIO        PEI 5GGIO        PEI 5GGIO        PEI 5

COM SUTIS RELEVOS SEMELHANTES À PEDRA, A INSPIRAÇÃO

PARA ESSA LINHA ESTÁ NOS ELEMENTOS DA NATUREZA, QUE

ESTABELECEM A ESSÊNCIA E A ORDEM NATURAL DE TUDO

QUANTO EXISTE. PROPORCIONA UMA ESTÉTICA

HARMONIOSA COMO SÓ A NATUREZA PODE PERMITIR.

WITH SOFT RELIEVES SIMILAR TO THE STONE, THE INSPIRATION

FOR THIS LINE IS ON THE ELEMENTS OF NATURE , THAT ESTABLISH

THE ESSENCE AND THE NATURAL ORDER OF ALL THAT EXISTS. IT

GRANTS A HARMONIC STATIC LIKE ONLY THE NATURE CAN

PRODUCE.
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CARACTERÍST ICA S
C A R A C T E R I S T I C S
CARACTER Í S T ICA S

F O R M A T O S
D I M E N S I O N S
F O R M A T O S

30X30 cm
 12”X12”
30X30 cm

T E X T U R A S
T E X T U R E
T E X T U R A

A C E T I N A DA
 GLOSSY
G L A S E A D A

7003-003-M-F1         SELVAGGIO BEIGE
30X30  12”x12”  PEI 3  MOHS 5  BEGE MATE

7003-002-M-F1     SELVAGIIO GRIGIO
30X30  12”x12”  PEI 3  MOHS 5  CINZA MATE

7003-007-M-F1         SELVAGGIO VERDE
30X30  12”x12” PEI 3  MOHS 5  VERDE MATE

7003-006-M-F1       SELVAGGIO ROSSO
30X30  12”x12” PEI 3  MOHS 5  MARROM MATE



RENASCENZARENASCENZARENASCENZARENASCENZARENASCENZA PE I  5PE I  5PE I  5PE I  5PE I  5

LINHA INSPIRADLINHA INSPIRADLINHA INSPIRADLINHA INSPIRADLINHA INSPIRADA NA ÉPOCA DA NA ÉPOCA DA NA ÉPOCA DA NA ÉPOCA DA NA ÉPOCA DA RENASCENÇA, PERÍODO DA RENASCENÇA, PERÍODO DA RENASCENÇA, PERÍODO DA RENASCENÇA, PERÍODO DA RENASCENÇA, PERÍODO DAAAAA

HISTÓRIA ENTRE O SÉC XV E XVI, DURANTE O QUAL HOUVEHISTÓRIA ENTRE O SÉC XV E XVI, DURANTE O QUAL HOUVEHISTÓRIA ENTRE O SÉC XV E XVI, DURANTE O QUAL HOUVEHISTÓRIA ENTRE O SÉC XV E XVI, DURANTE O QUAL HOUVEHISTÓRIA ENTRE O SÉC XV E XVI, DURANTE O QUAL HOUVE

GRANDE FLGRANDE FLGRANDE FLGRANDE FLGRANDE FLORESCIMENTO DORESCIMENTO DORESCIMENTO DORESCIMENTO DORESCIMENTO DAS ARTES, O QUE DEFINIU A NOAS ARTES, O QUE DEFINIU A NOAS ARTES, O QUE DEFINIU A NOAS ARTES, O QUE DEFINIU A NOAS ARTES, O QUE DEFINIU A NOVVVVVAAAAA

CONCEPÇÃO DO ESPCONCEPÇÃO DO ESPCONCEPÇÃO DO ESPCONCEPÇÃO DO ESPCONCEPÇÃO DO ESPAÇO EM PROFUNDIDAÇO EM PROFUNDIDAÇO EM PROFUNDIDAÇO EM PROFUNDIDAÇO EM PROFUNDIDADE. EM CADADE. EM CADADE. EM CADADE. EM CADADE. EM CADAAAAA

PEÇA, PPEÇA, PPEÇA, PPEÇA, PPEÇA, PARECE EXISTIR UM MOARECE EXISTIR UM MOARECE EXISTIR UM MOARECE EXISTIR UM MOARECE EXISTIR UM MOVIMENTO CRIADO A PVIMENTO CRIADO A PVIMENTO CRIADO A PVIMENTO CRIADO A PVIMENTO CRIADO A PARTIR DARTIR DARTIR DARTIR DARTIR DAAAAA

SOBREPOSIÇÃO DE TONS, ENRIQUECENDO OS DESENHOS ESOBREPOSIÇÃO DE TONS, ENRIQUECENDO OS DESENHOS ESOBREPOSIÇÃO DE TONS, ENRIQUECENDO OS DESENHOS ESOBREPOSIÇÃO DE TONS, ENRIQUECENDO OS DESENHOS ESOBREPOSIÇÃO DE TONS, ENRIQUECENDO OS DESENHOS E

A TEXTURA AA TEXTURA AA TEXTURA AA TEXTURA AA TEXTURA ACETINADCETINADCETINADCETINADCETINADA, APRESENTA, APRESENTA, APRESENTA, APRESENTA, APRESENTANDO UM ASPECTO DEANDO UM ASPECTO DEANDO UM ASPECTO DEANDO UM ASPECTO DEANDO UM ASPECTO DE

RUSTICIDRUSTICIDRUSTICIDRUSTICIDRUSTICIDADE, REPRODUZIDOS POR VEIOS EM SUA SUPERFÍCIE.ADE, REPRODUZIDOS POR VEIOS EM SUA SUPERFÍCIE.ADE, REPRODUZIDOS POR VEIOS EM SUA SUPERFÍCIE.ADE, REPRODUZIDOS POR VEIOS EM SUA SUPERFÍCIE.ADE, REPRODUZIDOS POR VEIOS EM SUA SUPERFÍCIE.

LINE INSPIRED ON THE RENAISSANCE TIME, HISTORY PERIOD

BETWEEN  XV TO XVI CENTURY,  WHAT WAS A TIME OF GREAT

BLOOMING OF THE ARTS, WHAT DEFINED THE NEW CONCEPTION

OF THE SPACE IN DEEPNESS. IN EACH PIECE, SEEMS TO EXIST A

MOVEMENT CREATED FROM THE OVERPRINT OF COLORS,

ENRICHING THE DRAWS AND THE GLAZED TEXTURE, PRESENTING

AN ASPECT OF RUSTICITY, REPRODUCE BY VEINS IN IT’S SURFACE.

TOZETTO ALEGRO BLU
1 0 X 1 0   4 ” X 4 ”

TOZETTO ALEGRO VERDE
1 0 X 1 0   4 ” X 4 ”

TOZETTO ALEGRO ROSSO
1 0 X 1 0  4 ” X 4 ”

TOZETTO FIORE  BLU
1 0 x 1 0   4 ” X 4 ”

TOZETTO FIORE VERDE
1 0 X 1 0   4 ” X 4 ”

TOZETTO FIORE ROSSO
1 0 X 1 0  4 ” X 4 ”

7367-002-M-F1      RENASCENZA GRIGIO
30X30  12”x12” PEI 5  MOHS 5  CINZA MATE

7367-007-M-F1        RENASCENZA VERDE
30X30  12”x12” PEI 5  MOHS 5  VERDE MATE

7367-009-M-F1       RENASCENZA ROSEO
30X30  12”x12” PEI 5  MOHS 5  MARROM MATE
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C ARACTERÍST ICAS
C A R A C T E R I S T I C S
CARACTER Í S T ICA S

F O R M A T O S
D I M E N S I O N S
F O R M A T O S

30X30 cm
 12”X12”
30X30 cm

T E X T U R A S
T E X T U R E
T E X T U R A

ACETINADA
 GLOSSY
GLASEADA

SÉRIE RÚSTICO
R U S T I C  S E R I E
SÉR I E  RÚS T ICA



7435-001-M-F1         LINEA TÉCNICA BIANCO
30X30  12”x12”  PEI 5  MOHS 8  BRANCO MATE

SÉR IE  ALTO TRÁFEGO
H E A V Y  D U T Y  S E R I E S
SERIE DE TRAFICO INTENSO

7435-004-M-F1     LINEA TÉCNICA BEIGE
30X30  12”x12”  PEI 5  MOHS 5  BEGE MATE

7435-002-M-F1         LINEA TÉCNICA GRIGIO
30X30  12”x12”  PEI 5  MOHS 5  CINZA MATE

7435-007-M-F1       LINEA TÉCNICA VERDE
30X30  12”x12” PEI 4  MOHS 5  VERDE MATE

L INEA  TÉCN ICAL INEA  TÉCN ICAL INEA  TÉCN ICAL INEA  TÉCN ICAL INEA  TÉCN ICA PE I  5PE I  5PE I  5PE I  5PE I  5

ADEQUADADEQUADADEQUADADEQUADADEQUADA PA PA PA PA PARA AMBIENTES DE GRANDE CIRCULARA AMBIENTES DE GRANDE CIRCULARA AMBIENTES DE GRANDE CIRCULARA AMBIENTES DE GRANDE CIRCULARA AMBIENTES DE GRANDE CIRCULAÇÃOAÇÃOAÇÃOAÇÃOAÇÃO, EST, EST, EST, EST, ESTAAAAA

LINHA UTILIZA TONS SUALINHA UTILIZA TONS SUALINHA UTILIZA TONS SUALINHA UTILIZA TONS SUALINHA UTILIZA TONS SUAVES E CLVES E CLVES E CLVES E CLVES E CLAROS. SUA CARAAROS. SUA CARAAROS. SUA CARAAROS. SUA CARAAROS. SUA CARACTERÍSTICACTERÍSTICACTERÍSTICACTERÍSTICACTERÍSTICA

É RESULÉ RESULÉ RESULÉ RESULÉ RESULTTTTTANTE DE UMA AANTE DE UMA AANTE DE UMA AANTE DE UMA AANTE DE UMA AVVVVVANÇADANÇADANÇADANÇADANÇADA TECNOLA TECNOLA TECNOLA TECNOLA TECNOLOGIA, QUEOGIA, QUEOGIA, QUEOGIA, QUEOGIA, QUE

GARANTE MAIOR RESISTÊNCIA À PEÇA.GARANTE MAIOR RESISTÊNCIA À PEÇA.GARANTE MAIOR RESISTÊNCIA À PEÇA.GARANTE MAIOR RESISTÊNCIA À PEÇA.GARANTE MAIOR RESISTÊNCIA À PEÇA.

ADEQUATE FOR ENVIRONMENTS OF GREAT CIRCULATION,

THIS L INE USES SMOOTH AND LIGHT TONES. IT ’S

CHARACTERIST IC IS A RESULT OF AN ADVANCED

TECHNOLOGY, THAT GUARANTEES GREATER RESISTANCE TO

THE PIECE.

T O N S  C O M P O N Í V E I S  E N T R E   S I
COMPONENT TONES AMONG EACH OTHER
TONOS COMPONIBLES ENTRE ELLOS MISMOS

FAIXAS GEOMÉTRICAS
G E O M E T R I C  S T R I P S

T I R A S  G E O M É T R I C A S
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CARACTERÍST ICA S
C A R A C T E R I S T I C S
CARACTER Í S T ICA S

F O R M A T O S
D I M E N S I O N S
F O R M A T O S

30X30 cm
 12”X12”
30X30 cm

T E X T U R A S
T E X T U R E
T E X T U R A

A C E T I N A DA
 GLOSSY
G L A S E A D A
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F O R M A T O
8X30 3”X12”

9 3 3 1

9 3 3 2

9 3 3 3

9 3 3 4

9 3 3 5

9 3 3 6

9 3 3 7

9 3 3 8

9 3 4 0

9 3 4 1

9 3 3 9

FFFFFAIXAS         ecorativasAIXAS         ecorativasAIXAS         ecorativasAIXAS         ecorativasAIXAS         ecorativasD
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F O R M A T O
5,5X20 2”X8”

9 1 3 1

9 1 3 2

9 1 3 3

9 1 3 4

9 1 3 5

9 1 3 6

9 1 3 7

9 1 3 8

9 1 4 1

9 1 4 0

9 6 0 1

9 1 3 9

9 1 4 2

FFFFFAIXAS         ecorativasAIXAS         ecorativasAIXAS         ecorativasAIXAS         ecorativasAIXAS         ecorativasD



INFORMAÇÕES  TÉCNICAS  NARDINI
NARDINI TECNICAL INFORMATION

INFORMACIONES TECNICAS NARDINI

EMBALAGEM /  PACKAGE

FORMATO
FORMAT

F 1

DIMENSÃO NOMINAL

NOMINAL SIZE

308X308mm

M
2
/CX

SQM/BOX
1,5

PÇ/CX
PCS/BOX

16

KG/CX
KG/BOX

23

CX/PALLET
BOX/PALLET

50
75
84

M
2
/PALLET

SQM/PALLET
75,0
112,5
126,0

INDICAÇÕES DE USO  /  WHERE TO USE?  /  INDICACIONES DE USO

ENSAIOS
Resistência química (Classe de A a C)

Chemical resistance (Class A to C)

Resistencia química (Clase de A a C

Resistência a manchas (classe 3)

Resistance to staining (Class 3)

Resistencia Química (Clase 3)

Absorção de água

Wate r  abso r t ion

Absorción de agua

Resistência mecânica a flexão

Bend ing  a t rengh t

Resistencia mecánica a la flexion

Carga de ruptura - e < 7,5mm

Rupture load - e < 7,5mm

Resistência a abrasão superficial (PEI)

Re s i s t a n c e  t o  a b r a s i o n         (PEI )

Resistencia a la abrasion superficial (PEI)

Resistência à gretagem

C r a z i n g  r e s i s t a n c e

Resistencia ao agrietado

Expansão por  umidade

Expansion caused by humidt

Expancion por humedad

Coeficiente de atrito dinâmico

Dynamic atrition coefficient

Coeficiente de atrito dinâmico

KG/PALLET
KG/PALLET
1.150,0
1.725,0
1.932,0

NORMA ISO 10545
Mínimo B, declarado pelo fabricante

Minimum B, declared by manufacturer

Mínimo B, declarado por el fabricante

Mínimo 3, declarado pelo fabricante

Minimum 3, declared by manufacturer

Mínimo 3, declarado por el fabricante

Grupo BIIb: 6,00 < Abs <= 10%

Grupo BIIb: 6,00 < Abs <= 10%

Grupo BIIb: 6,00 < Abs <= 10%

Média -   >= 18 N/mm²

Average -  >= 18 N/mm²

Promedio -  >= 18 N/mm²

>= 500N

>= 500N

>= 500N

Declarado pelo fabricante

Declared by manufacturer

Declarado por el fabricante

Resiste ou não

Resistant or non-resistant

Resiste o no

0,6 mm/m

0,6 mm/m

0,6 mm/m

< 0,4

< 0,4

< 0,4

NARDINI
Mín imo B

Minimum B

Min imo B

Mín imo 3

Minimum 3

Min imo 3

7,00%

7,00%

7,00%

28 N/mm²

28 N/mm²

28 N/mm²

> 700N

> 700N

> 700N

2 a 5

2 a 5

2 a 5

Res i s t e

Resistant

Re s i s t e

0,6mm/m

0,6mm/m

0,6mm/m

< 0,4

< 0,4

< 0,4

TRÁFEGO
TRAFFIC
-

BAIXO/LOW

MÉDIO/MEDIUM

MÉDIO ALTO/HIGH MEDIUM

ALTO/LOUD

ALTÍSSIMO/HIGH

ABRASÃO
ABRASION

(PEI)
(PEI)

0

1

2

3

4

5

DUREZA MOHS
MOHS HARDNESS

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10

MINERAL
MINERAL

TALCO
GIPSITA
CALCITA
FLUORITA
APATITA
FELDSPATO
QUARTZO
TOPÁZIO
CORINDON
DIAMANTE

20

QUARTOS/BANHEIROS/ROOMS/RESTROOMS PEI 0  e/and MOHS >= 1
COZINHAS/SALAS/KITCHENS/LIVING ROOMS PEI 3  e/and MOHS >= 3
ÁREAS EXTERNAS / EXTERNAL AREAS PEI 4  e/and MOHS >= 5
ÁREAS COMERCIAIS/COMMERCIAL AREAS PEI 5  e/and MOHS >= 5



EXPORTAÇÃO

Com sua política externa de comercialização bem estruturada, a Nardini mantém
um Departamento de Exportação especializado no atendimento aos clientes do
mercado externo, com profissionais capacitados em diversas línguas e com total
conhecimento dos processos administrativos, legais e de logística portuária. Conta
também com representantes internacionais e agências de exportação de grande
experiência no mercado de revestimentos cerâmicos, fato que estimula e agiliza
os excelentes resultados em exportação da Nardini.

Desde sua fundação, a Nardini focou seus objetivos estratégicos no mercado
externo, portanto, a cultura de exportação está inserida no dia-a-dia da empresa.

Suas primeiras vendas para o mercado externo foram realizadas para África do
Sul, América do Norte e América Central exportando em média 25% da sua
produção mensal. Promove seus produtos em importantes mercados como
América Central e Caribe, América do Norte, África, Ásia e Oriente Médio

FONE / FAX: 55 (19) 3545 - 9200

e-mail:nardini@nardiniceramica.com.br

www.nard in iceramica.com.br

EXPORT

V I S ION
To build rewarding business relationships without losing focus on our ‘up to date’
product lines, delivery deadlines or our business promotions throughout our
partnership network and to create financial reward with competitive pricing and
great value.

M I S S ION
Our company is based upon quality service to support our business partners
worldwide without lacking in product durability or aesthetics. We offer premium
‘total tile solutions’ for all your ceramic tile needs and specialize in wall/floor
combinations including decorations in ceramics and glass.

VALUES
The Nardini Organization is dedicated to following three simple rules in order to
maintain our high standards: Honesty, Respect and Service! Building and
maintaining these values is our top priority.



e-mail: nardini@nardiniceramica.com.br

www.nardiniceramica.com.br
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2003

Rod. Washington Luís, s/n° Km 165,1 - Saída 164
Santa Gertrudes - Säo Paulo
CEP  13510 -970  -  B ra z i l
Tel:  + (55) 19 3545 9200
Fax: + (55) 19 3545 9208


